


Allergeni alimentari  
Arachidi [A],Crostacei [C], Frutta a Guscio [F], Glutine [G], Lattosio [L], Lupini [LU], Molluschi [M] Pesce 

[P], Sedano [SD], Solfiti [SF], Semi di Sesamo [SM], Senape [SN], Soia [SO], Uova [U], Vegano [VG]

Facciamo del nostro meglio per servire piatti utilizzando, ove possibile, prodotti stagionali e di provenienza locale. Per qualsiasi ulteriore informazione sugli allergeni, chiedi al nostro team.

We do our best to serve up dishes using seasonal and locally sourced produce where possible. For any additional info on allergens please ask one of our friendly team.

--
some products may have been blast-frozen in accordance with eu regulation 853/2004, or frozen at source

**Al fiNe di mantenere integra la freschezza, alcuni prodotti possono essere congelati
all’origine o abbattuti in hotel.

food ALLERGenes:
MOLLUSCS  [MS], CRUSTACEAN [C], Celery [CY], DAIRY [D], EGGS [E], FISH [FH], PEANUTS [PN], GLUTEN  
[GL], LUPIN [L], TREE NUTS [TN], MUSTARD [MD], SOYA [SY], SULPHITES [SP],  SESAME SEEDS [SE], DRY 

FRUIT [DF], WEAT (WH) - VG=Vegan GF= Gluten free

VITELLO TONNATO ** (U,P,C,M,SF,SD,SO) - 17
THINLY SLICED VEAL WITH TUNA SAUCE, PICKLED CARROTS AND CRISP CAPERS 

[E,P,C,MS SP, CY, FH]

TARTARE DI MANZO ANNI 90 **
CONDITA CON SALSA WORCESTERSHIRE, TABASCO, CIPOLLINA,

CROSTINI DI PANE AROMATIZZATO E SALSA ALLA SENAPE (U,L,SF,G,P,SN) - 17 

BEEF TARTARE Dressed with Worcestershire sauce, Tabasco, and chives,
flavored bread crostini AND mustard sauce

 [E,D,SP,GL,F,MD]

CARCIOFO ALLA GIUDIA SU FONDUTA DI GRANA PADANO DOP (L,SD) - 9
JEWISH-STYLE ARTICHOKE ON GRANA PADANO DOP FONDUE 

[D,CY]

SASHIMI DI RICCIOLA, LATTE DI MANDORLA
GEL AL MELOGRANO E ZESTE DI LIMONE CANDITO **  (P,C,M,SF,A,F,SM) - 18

AMBERJACK SASHIMI, ALMOND MILK,
                    POMEGRANATE GEL, CANDIED LEMON ZEST 

[FH,C,MS,SP,PN,TN,DF]

ANTIPASTI - STARTERS

MEZZE MANICHE ALL’AMATRICIANA ** (G,L,SD) - 16
SHORT PASTA WITH TOMATO SAUCE, GUANCIALE AND PECORINO ROMANO CHEESE 

[GL,D,CY]

TAGLIATELLE AL RAGU' DI CARNE **  (L,G,SD,U) - 17                                      
Home-made TAGLIATELLE, with the classic iconic Bolognese ragout 

[GL,D,CY]
      

RAVIOLI RIPIENI DI CODA ALLA VACCINARA,** 
SALSA DI POMODORO, CIOCCOLATO FONDENTE E COULIS DI SEDANO (G,U,L,SD,SF) - 22

HOMEMADE RAVIOLI PASTA, FILLED WITH SLOW-BRAISED OXTAIL, TOMATO SAUCE AND DARK 
CHOCOLATE, SERVED WITH CELERY COULIS [GL,E,D,CY,SP]

LINGUINE CON ALICI SALATE, DATTERINI GIALLI, PEPEORNCINO
GRAPPA DI MOSCATO E MOLLICA AROMATIZZATA AL LIMONE **  (G,SD,P,C,M) - 20 

LINGUINE WITH SALTED ANCHOVIES, SWEET YELLOW DATTERINI TOMATOES, CHILI,
A SPLASH OF MOSCATO GRAPPA ANC CRUNCHY LEMON-SCENTED BREADCRUMBS  

[GL,SP,FH,C,MS]

TONNARELLI CACIO E PEPE (G,L,U,SD) - 16 
      FRESH EGG PASTA WITH CACIO & PEPE SAUCE

 [GL,D,E,CY]

PRIMI PIATTI - pasTA

FROM THE GRILL 

TERRINA DI AGNELLO BRASATO
CREMA DI ZUCCHINE, ASPARAGI, INSALATA DI ODORI PRIMAVERILI

JUS DI AGNELLO AL VINO BIANCO ( SF) - 36
sLOW-BRAISED LAMB TERRINE WITH ZUCCHINI CREAM, ASPARAGUS, SPRING HERB SALAD AND

WITHE-WINE LAMB JUS 
[sp]

TAGLIATA DI MANZO (L) - 28
beef tagliata with rocket salad and shaved GRANA PADANO cheese

 [D]

CAVOLFIORE CAMOUFLAGE** (L,A,F,SD) - 22
CAVOLFIORE GRIGLIATO CON SALSA DI NOCCIOLE TOSTATE **, ARANCIA A VIVO 

E POLVERE DI ARANCIA E CAFFÈ
GRILLED CAULIFLOWER WITH TOASTED HAZELNUT SAUCE, FRESH ORANGE SEGMENTS,

ORANGE AND COFFEE POWDER 
[d,pn,df,tn,CY]

secondi - main course

COTOLETTA DI VITELLO CON MAIONESE FATTA IN CASA** (U,G,LSF) - 38
VEAL CUTLET WITH HOME-MADE MAYO 

[E,GL,D,SP]

SALTIMBOCCA ALLA ROMANA (G,SF,L,SD) - 24
Roman classic: sliced veal with prosciutto and sage in a wine and butter sauce 

[GL,SP,D,CY]
          

PESCATO DEL GIORNO **
PISELLI, ASPARAGI, AGRETTI E PORRI (P,C,M,SD) - 29

Catch of the day with our "vignarola " a classic Roman spring vegetable medley gently sautéed 
[F,C,MS,CY]

 

CONTORNI - side dishes

VERDURE ARROSTO - 9                                                         
ROASTED VEGETABLES 

PATATE ARROSTO AL ROSMARINO  (L) - 9 
ROSEMARY roasted potatoes 

[D]

INSALATA MISTA - 9 
MIXED SALAD

SCAROLA RIPASSATA CON ALICI, OLIVE E UVETTA  ** (P,C,M.SF.SD) - 9 
sautéed escarole with anchovies, olives, and raisins 

[f,c,ms,sp,CY]

DOLCI - DESSERTS

CREMOSO GIANDUIA & ARANCIA **
(L,U,G,A,F)

SPONGE ALLE NOCCIOLE, GEL DI ARANCIA E CRUMBLE AL CIOCCOLATO
 
- 10

GIANDUIA & ORANGE MOUSSE, HAZELNUT SPONGE  AND ORANGE GEL , AND CHOCOLATE CRUMBLE 
[E,D,gl,pn,tn,df]                            

MOUSSE AI FRUTTI DI BOSCO E MIRTILLI ** (G,U,L,F,A)

DACQUOISE ALLE MANDORLE, PRALINATO E MERINGHE
 
 - 10

Berry and blueberry mousse, almond dacquoise, praline and meringues  [E,D,GLPN,TN,DF]

IL CLASSICO DEI CLASSICI...TIRAMISU' !! (G,U,L)
[GL,E,D] 

 - 10                                                                       

--
(**) To preserve freshness, some products may be frozen at the source or blast-chilled at the hotel.

CESTINO DI PANE (G,F,SM) - 2 A PERSONA

bread basket  
[GL,TN*SE*PN*]

 - 2 PER PERSON


